
حْم   حِيْمِ ىبِسْمِ اِلله الرَّ  نِ الرَّ

 نده، با رحم يبخشا  یبنام خدا

دِيْثُ الْغ اشِي ةِ   ( 1) ه لْ أ ت ك  ح 

 (1)امت(؟ ي رنده )ق ي ا آمده است به تو خبر فرا گي آ

اشِع ةٌ   ئِذٍ خ    ( 2)وُجُوْهٌ ي وْم 

   (2) آنروز خوار. یچهره هائ

    (3)ع امِل ةٌ نَّاصِب ةٌ 

 ( 3) شده. کار کننده، مانده

امِي ةً   ( 4)ت صْل ى ن ارًا ح 

 ( 4)ت داغ. ينها یسوزند در آتش یم

انِي ةٍ     ( 5)تسُْق ى مِنْ ع يْنٍ ء 

 ( 5) جوشان.  ۀشوند از چشم یده م ي آب نوشان 

رِيْعٍ       (6)ل يْس  ل هُمْ ط ع امٌ إلََِّّ مِنْ ض 

 ( 6) اه خشک، خار دار، تلخ(. ي ع )گ ي مگر از ضر یشان غذائ ي ا یست براي ن 

   (7)لََّّ يسُْمِنُ و  لَّ  يغُْنىِْ مِنْ جُوْعٍ 

 ( 7) . یکند دفع از گرسنگ   یکند فربه و نم ی نم

ةٌ  ئِذٍ نَّاعِم     (8)وُجُوْهٌ ي وْم 

 ( 8)آنروز تازه.  یچهره هائ

اضِي ةٌ  ا ر       (9)ل ِس عْيهِ 

 (9) خود رضامند شده.  یبه سع

نَّةٍ ع الِي ةٍ     ( 10)فىِْ ج 



 ( 10) . یدر بهشت عال

غِي ةً   ا لَّ  عُ فِيْه    (11)لََّّ ت سْم 

   (11)هوده. ي چ سخن بي در آنجا ه دشنون  ی نم

ارِي ةٌ   ا ع يْنٌ ج            ( 12)فِيْه 

    (12) روان.  ۀدر آنجا چشم

رْفُوْع ةٌ  ا سُرُرٌ مَّ   (13) فِيْه 

 ( 13)بلند شده.  یدر آنجا تخت ها

وْضُوْع ةٌ  ابٌ مَّ   (14)و  أ كْو 

 ( 14)نهاده شده.   یها الهي و پ

صْفوُْف ةٌ  ارِقُ م      ( 15) و  ن م 

 ( 15) گر گذاشته شده.يکديو بالشها برابر  

بْثوُْث ةٌ  ابِىُّ م  ر     (16)و  ز 

 ( 16)س پهن کرده شده. ي نف  یو فرش ها

بلِِ ك يْف  خُلِق تْ      (17)أ  ف لَ  ي نْظُرُوْن  إِل ى الِْْ

 ( 17)اند؟  ده شدهينه آفرشتران، چگو  ینگرند به سو   یا پس نمي آ

   (18)ءِ ك يْف  رُفعِ تْ آو  إِل ى السَّم  

 ( 18)آسمان چگونه برداشته شده؟  یو به سو 

          ( 19)و  إِل ى الْجِب الِ ك يْف  نصُِب تْ 

    (19) کوه ها چگونه بر افراشته شده اند؟  یو به سو 

تْ     (20)و  إِل ى الَّْ رْضِ ك يْف  سُطِح 

   (20)ن چگونه پهن کرده شده؟ ي زم یو به سو 



رْ إِنَّم   رٌ   آف ذ ك ِ      (21)أ نْت  مُذ ك ِ

 ( 21) .یست که تو پند دهنده ئ ي ن نيپس پند ده، جز ا

يْطِرٍ  ل يْهِمْ بِمُص     (22) ل سْت  ع 

   (22) شان فرمان روا و مسلط. ي بر ا  تو  یستي ن 

لَّى و  ك ف ر   نْ ت و     (23)إلََِّّ م 

 ( 23)ند و نامعتقد شد.  که رو گردا  یمگر کس

ُ الْع ذ اب  الْْ كْب ر   بهُُ اللََّّ  ( 24)ف يعُ ذ ِ

 ( 24) کند او را خدا عقوبت کردن بزرگ. یپس عقوبت م 

 (  25)إِي اب هُمْ  آإِنَّ إِل يْن 

    (25) شان. ي ما است برگشت ا ینه بسوي هر آئ 

ل يْن ا حِس اب هُمْ    (26)ثمَُّ إِنَّ ع 

 ( 26) شان.ي ت حساب انه بر ما اسيباز هر آئ 

 

 

 


